	ПИСАНА ПРИПРЕМА НАСТАВНИКА

	Назив школе
	                           
	Место
	

	Предмет
	француски језик
	Школска година
	2009/10.

	Разред и одељење
	шести разред

	Број и назив наставне теме
	1.  Dossier 1  Les vacances  ...  La rentrée …

	Број и назив наставне јединице
	2.  Tu as fait la connaissance de …

	Тип часа
	обрада / утврђивање

	Облик рада
	индивидуални, фронтални, рад у паровима, рад у групи

	Метод рада
	комуникативни приступ-вербални, дијалошки, текстуални, илустративни метод

	Место извођења наставе
	учионица


	Корелација са другим предметима и унутар предмета
	корелација са матерњим језиком као и са историјом и географијом када је реч о споменицима културе Француске

	Наставна средства
	Уџбеник, Радна свеска, аудио-материјал

	Активности наставника
	наставник почиње са обрадом прве наставне јединице која се тиче летовања, познанства, растанка...

	Активности ученика
	ученици активно прате и усвајају нове наставне садржаје

	Редни број часа
	Циљеви и задаци часа
	образовни: усвајање лексике летовања, путовања
васпитни: развијање позитивне свести код ученика за учењем француског језика , као и упознавање француске културе и цивилизације
функционални циљеви: представљање теме путовања, летовања, у комуникацији на француском језику


	2.
	
	

	Ток часа

	Уводни део часа
  Пре него што се почне обрада дијалога, са ученицима треба разговарати о томе где су, како и са ким провели лето. Ученике треба увести у задату тему питањима где су провели лето и да ли су стекли нова познанства, нове пријатеље.

Ученици ће започети да разговарају на српском језику, али их у томе не треба ометати, већ им дозволити, јер то расплињује њихову машту и подстиче их на међусобну комуникацију са наставником, и са осталим ученицима.

Глaвни део часа
Ученике треба позвати да отворе страну 6. Уџбеника и дијалог Tu as fait la connaisance d’un ami. У том првом приступу од ученика се може захтевати да протумаче илустрације: ко је на слици, које ликове препознају, имена тих ликова. Треба инсистирати од ученика да се максимално труде да се изражавају на француском језику, тако да је добро прозвати, прво оне ученике који добро владају језиком, а затим оне мало слабије, јер су онда добили прилику да чују шта треба да кажу. Треба им поставити следећа питања:

Où sont Pascal et Monique ?

Avec qui sont-ils en vacances ?

Où sont-ils en vacances ?

Очекивани одговори ученика могу бити:

Pascal et Monique sont en vacances.

Ils sont avec leurs parents.

Pascal et Monique sont à la mer.

Сада се могу протумачити неке илустрације. Могу се употребљавати одабране речи, сажете реченице, али исто тако не треба избегавати употребу речи и конструкција које су њима непознате, јер су све оне илустроване и ученици лако могу доћи до значења.

Може се проверити, за почетак и на српском, да ли су ученици разумели излагање наставника. Наставник тако лако може да утврди њихову способност разумевања. Наставник мора такође да стално води рачуна колики је степен разумевања градива, јер уколико се ученици тежe сналазе у проналажењу значења, треба томе придати велики значај.

Пустити ученицима снимак. Ученици треба да слушају пратећи текст дијалога у књизи, а затим захтевати од њих да понављају реплике.

Од ученика затражити да прочитају дијалог у себи уз подршку лексике која је дата испод текста. Може им се дозволити да се међусобно консултују око значења. Консултација са наставником долази на крају, баш уколико ученик није успео да савлада захтев. 

Затим се могу поделити улоге ученицима према личностима који учествују у дијалогу, а затим се може приступити читању.

Завршни део часа

Да би ученици код куће вежбали и радили, неопходно је и да слушају изговор, што им омогућава аудио материјал. При том треба да прате текст у књизи и да понављају реплике зато што је јако важно да сами изговоре речи, односно, реченице. На овај начин они ће полако усвајати дијалог и биће у стању да га у већој или мањој мери репродукују.

Усмено треба урадити вежбу из Activité 1 под c. Од ученика се тражи да саставе имагинарни дијалог са другом на тему која је обрађена на прошлом часу – поздрављање, упознавање.



